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 زي دلالت در شعر اديب كمال الديههاي غني ساشگرد 

 
 2رسول بلاوي 1،كبرى روشنفكر

 
 22/5/1332تاريخ پذيزش4    22/3/1332 تاريخ دريافت4

 

كار ِ پزدُ، بٍ بی گذاري بِ جاي تعبیز هستقینكِ ضاعز جْت ًقل هفاّین ٍ تأثیز ّايیضیَُ

پٌْاى در هاٍراي  ّايبزد، خَاًٌذُ را اس جٌبِ ظاّزي ٍ سطحی قصیذُ بِ هفاّین ٍ دلالتهی

َاى بیاى هستقین ٍاصگاى ًیست، ٍ بذيي تزتیب بِ كاهل كزدى آًچِ كِ در ت دّذهتي سَق هی

اعث غٌاي بیطتز كِ باست كارگیزي ًواد ٍ هفاّین سٌتی ِ ّا، بضگزدايي  يپزداسد؛ اس جولِهی

 ّايرٍشالذيي در ضعز خَد ضاعز هعاصز عزاقی اديب كوال گزدد.هیّا هتَى ضعزي ٍ اصالت آى

كار بزدُ است. ِ غٌاي بیطتز هتي، ب ّا، ٍ ًیشدر تَجیِ افكار ٍ بیاى ديذگاُي را ٍ هَثز جذيذ

باضذ. در ايي ّاي سٌتی هیٍ ضخصیت ّاگّاي ًواديي حزٍف، رًسزضار اس دلالت ٍيقصائذ 

 بِ ّايضیَُ بارستزيي بیاى بِ تحلیلی، –ي تَصیفی ي ضیَُاپضٍّص سعی ضذُ است كِ بز هبٌ

 ًتايج بحث در ايي سهیٌِ گَياي آى است كِ .ضَد پزداختِ الذيي كوال اديب ضعز در رفتِ كار

ضخصیت  فزاخَاًی ٍ قزآًی، بیٌاهتٌی ٍي، ضعز در حزٍف ًواديي ّايدلالت ضاعز، حزفی تجزبِ

ّا ّاي ًواديي آىّا ٍ دلالتًَح )ع( ٍ حضزت يَسف)ع(، سپس رًگپیاهبزاًی ّوچَى حضزت 

ّا بیي آى یديَاى آخز ضاعز، كِ تواه ًِايي هقالِ بِ بزرسی  ذ.ٌباضهیّا تزيي ايي ضیَُهْن

 . پزداسدهیم چاپ ضذُ، 2013م تا 1333ّاي سال

 

 . ّاتي ضعزي، دلالّا(ضگزدّا)تكٌیکالذيي، لكواضعز هعاصز عزاقی، اديب  كليد واژگان:
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The techniques which a poet uses to imply concepts and influences 

instead of unhidden and direct interpretation drive readers to hidden 

concepts and attributes beyond the text. Consequently, they complete 

what cannot be implied via direct implications. An example of such 

techniques is using symbols and traditional concepts that can enrich 

poems and their genuinity more. The contemporary Iraqi poet Adib 

Kamaledin uses new techniques in his poems with reasons that these are 

more capable in explaining thoughts, expressing views and enriching 

the texts. His odes are full of symbolic attributes of alphabets, colors 

and traditional characters. In this research, an attempt is being made to 

express the techniques in the poems of Kamaledin transparently. The 

method is comparative-analytical one. Examples of his techniques are 

the poet’s alphabetic symbolic attributes in his poems, intertexuality of 
Qur’an, and the mentioning of characters like Noah and Joseph and 
colors as symbolic attributes. This research focuses on the last 9 works 

of the poet which were all printed during 1993 and 2013. 

 

 

Keywords: Iraqi Contemporary Poet; Adib Kamaledin; Poetical 

Techniques; Attributes. 
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